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COOEPXXAHUE

NPEOUCIOBUE

OEHb NCUXONOrA — MPO®ECCUOHANBbHbLIW NPA3OHUK

Ab60ynnaesa L. X. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)

COLMAINBHO-NCUXONOrMYECKUE OETEPMUHAHTbl KOMMYHUKATUBHOM KOMMETEHLUA
NEOAroros

Axmedosa M.X. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)

NMCUXONMUHIBUCTUYECKUA AHATIN3 XXAPTOHHBIX CITIOB

Ab6dycamamos X.Y. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)

BHEBPAYHbIE OTHOLUEHUA KAK COLUUAINBbHO-NMCUXONOIMMYECKASA NMPOBIEMA
Ab6dykaxxapoea I A. (2. Kapwu,Y36ekucmaH)

OCOBEHHOCTU NPOABNEHUA OEBUAHTHOIO NOBEAEHUA NOAPOCTKOB

A6dynnaesa H.C. (e.HamaHeaH, Y36ekucmaH)

OCOBEHHOCTMU NPOABINEHUA BHUMAHUA Y MITAALUNX LLUKONMbHMKOB B YHEBHOM NPOLIECCE
A6dynnaes A. (2.Haesou, Y3bekucmaH)

MCNoONb30BAHUE MNPOCTPAHCTBEHHOIO MbILLTEHUA B YEPYEHUU U TEXHOJTOI MU
Aby-Taneb [.B.(e.Cankm-llemepbype, Poccus)

KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTUBHOE NMPOCTPAHCTBO B 3MOXY METAMOOEPHA

Asge3soe O.P. (2. Byxapa, Y3bexkucmaH)

OKCTPEHHAA NCUXONOIMMYECKAA NMOMOLLb B 3KCTPEMAIIbHbIX CUTYALIUAX
Adlipanemosa A.I". (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)

O NPOBJIEMAX PEJIUTMO3HON FPAMOTHOCTU MOJTOAEXN

Axkpamos A.Lll. (2.byxapa, Y36ekucmaH)

BNUAHUE NMNYHOCTHO-NCUXOTUNONOMMYECKUX OCOBEHHOCTEW HA MPO®ECCUOHATBbHbBIE
NPEANOYTEHUA CTAPLUEKITACCHUKOB

Akpamos M.P. (2. TawkeHm, Y36exkucmaH,)

NCUXONOrMYECKUE OCOBEHHOCTU PA3BUTUA SKONOIMMYECKOINO CO3HAHUA
Anewuna T.FO. (2.CaHkm-llemepbype, Poccusi)

TOMOCO®UA UTPbI

AmoHosa C. (2.Kapwu, Y3bekucmaH)

OCHOBHbIE NICTOYHUKN BO3HUKHOBEHUA U PA3BUTUA HALUIMOHAJIbHbIX
NMCUXONOrMYECKMUX OCOEEHHOCTEN

AHdpees B.C. (e.CaHkm-lNemepbype, Poccusi)

MHOIOMEPHOCTb U TONNOrPA®UNYHOCTb TOMNMOCA CYHACTbA

Ap3ukynoe [J.H. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)

OCOBEHHOCTU PA3BUTUA CITOCOBHOCTEW K CMTOPTUBHO-NEOAMOMMYECKOM
OEATENBbHOCTH

Amabaesa H.b. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)

BNUAHUE MATEPUHCKOW KONbIEENBLHOM MECHU HA ®OPMUPOBAHUE ANTbTPYUCTUYECKUX
MOTMBOB NOBEAEHUA Y OETEN

Axmados H.P, bapamos LLI.P. (2.byxapa, Y36exkucmaH,)

NPUYUHBLI CYUMLUMOANBHOIO NOBEAEHUA

Axmedosa 3.)K. (2.byxapa, Y3bexkucmaH)

KOHTPONb 3HAHUA N YMEHWUIA CTYQEHTOBMNO NCUXONOMMYECKUM OAUCLUMIUHAM
BalikyHycoea I.1O. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)

PE3YNbTATbI SKCNEPUMEHTAJIbHOIO UICCNEOOBAHUA KOPPENALMOHOINO B3AMMOCBA3U
YYBCTBA 3ABUCTU U CBOUCTB NIMYHOCTU B HALIMOHATIbHOW CPELQE

bapamos LL.P. (2.byxapa, Y36ekucmaH)

TEOPETUYECKUE OCHOBbI OPFTAHU3ALIUU U ®YHKLIMOHUPOBAHUA NCUXONOMMYECKON
CNnyXbbl B BY3E

Bapamosea [.1ll. (2.byxapa, Y36ekucmaH)

OCHOBHBIE ACMEKTbI NCUXONOrMYECKON CNYXBbl B OGPA3OBAHUN

Baxpuesa H.A. (2.byxapa, Y36ekucmaH,)

COLIMAIIbHO-3MOLIMOHANLHOE PA3BUTUE OETEN OOLWIKONIbHOIO BO3PACTA
BesseHko C.U., Kosnoe B.B.(2. Spocnaens, Poccusi)

BO3MOXHOCTU PEBEHKA-CNTOPTCMEHA C CABI' B MTIPO®ECCUOHAIIbHOM CINOPTE
bekHazaposa J1.C. (e.Kapwu, Y3b6ekucmaH)

NOBbLIWEHNA NPOPECCUOHAIIbBHOITO OCOBEHHOCTU NCUXONoro-neEfgAror "SECKUE
MACTEPCTBA U 3TUKU NPENOOABATENA

bekosa L. [x. (2.Kapwu, Y3bekucmaH)

PEYEBAA KOMMETEHTHOCTb OETEW AOLLIKONIbHOIrO BO3PACTA

BboedaHosa B.J1. (e.CaHkm-lNemepbype, Poccus)
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TOonocousa: K NOCTAHOBKE NMPOBNEMbI
87 Bbolmup3saesa [./. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
M3YYEHUE NPOBJEMbl ®PYCTPALWUM B COBPEMEHHOW NCUXONOMMYECKOWN HAYKE
89 BysiHosa E.A., Kosnoe B.B. (2. Spocnaens, Poccusi)
NMOCTHATAIbHbLIE OENPECCUBHbLIE COCTOAHUA
92 Banueesa H.X. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)
NMPOBNEMbI PA3BUTUA TBOPYECKUX CMTOCOBHOCTEW MITAALLMX LWKONbHUKOB
94 laHuesa M., YcmaHosa M.H. (2.byxapa, Y36ekucmaH)
NMCUXONOrMYECKOE HACUITUE - BOMBA 3AMEJNIEHHOMO OENCTBUSA
96 laghapos LLI.Y. (e.Byxapa, Y3bekucmaH)
MOLIMOHANbHAA KOMMETEHTHOCTb B CUCTEME NMCUXONOIMM4YECKUX ®AKTOPOB
M3MEHEHUA 300POBbS YENTOBEKA
97 Hanumosa H.M. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)
NCUXONOrMYECKME OCOBEHHOCTU U LEHHOCTHASA OPUEHTALIUA MOKONEHUA «Z»
100 [xabbopoe X.X. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
CTPATEINs PE®OPMbI B OBLLECTBE ANA OGECMNEYEHUA COLUMANBHON, AYXOBHOWU U
NMCUXOJNTIOrMYECKOW BE3OMACHOCTU B OELLECTBE
102  [xypaes T.C. (2. Tepmes, Y3bekucmaH)
ncuxonoro-negArorMECKAA NPO®UNAKTUKA UHTEPHET-3ABUCUMOCTU Y NMOOPOCTKOB
104  [xypakynosa [.@.(2. CamapkaHO. Y3bekucmaH)
®EHOMEHDbI BUHbl U CTbIOA KAK PEIYNATOPbI COLUUAIIBHOIO NOBEOEHUA
108 [ycmyxamedosa LL.A. (e. TawkeHm, Y3bekucmaH)
NCUXONOrMYECKUE OCOBEHHOCTU ®OPMUPOBAHUA YYEBEHON CAMOCTOATENBLHOCTHU
CTYOEHTOB
111 Kosnoe B.B., T.B. EdakuHa (I. APOCJIABJIb, POCCUA)
nyTb K NOOANWHHON B3POCNOCTWU. OCMbICNEHUE B3AUMOCBSA3EN C POOUTENAMU U
NMPAPOOUTENAMU
115 EdakuHa T.B. (2. Apocnaenb, Poccusi)
aBonwuud CAMOCO3HAHUA YENOBEKA B NMPOLIECCE XXU3HU U BEQYLUUE
MY>XCKHWE U XKEHCKUE APXETWUMNbI
119 Epeawos A.b. (2. Hasou, Y36ekucmaH)
PA3BUTUE BOOBPAXEHUA N TBOPYECKUX CMTOCOBHOCTEN OOLWKONIbHUKOB
HA MY3bIKAIIbHbIX 3AHATUAX
122 XKymaes H.3 (e.byxapa, ¥Y3bekucmaH)
KNACCUDUKALIUA ArPECCUBHBLIX AENCTBUNA
124  XKymaes Y.C.(2. byxapa, ¥Y3b6ekucmaH)
LWECTb NoaxoaoB K NTOHUMAHUIO HALMOHATIBbHbIX KYNbTYP:KYJIbTYPHbIE ACMNEKTbI
XODPCTEAE
126 JKymaHusisoea U.K. (Y3bekucmaH)
APT-TEPANUA B BO3OEACTBUN HA SMOLIMOHATBLHYIO COEPY MALMEHTOB, MEPEHECLLNX
MHCYNbT
129 Jurayev B. (Karshi, Uzbekistan)
THE ELABORATION COMPETENCE OF BEING LEGAL CULTURAL AMONG THE PUPILS
132 3atiyesa Y. b., Kosnos B.B. (e. Apocnaerns, Poccusi)
KPU3UC KAK HEOTBEMIEMASA YACTb XXU3HEHHOIO NYTU NMMYHOCTMW. PONb KPUTUYECKOWN
CUTYALUU B BOSHUKHOBEHUU KPU3UCA.
135 3useumduHosa I".3. (2. TawkeHm, Y3bekucman)
NMOHATUE TOTOBHOCTb K CEMEMHOM XXU3HU U EE CYLLIHOCTb
137 Valery Zlivkov, Svitlana Lukomska (Kiev, Ukraine)
AUTHENTICITY: ITEGRATIVE APPROACH AYTEHTUYHOCTb: UHTEPATUBHbIN Noaxon
139 3oupoe 3.P. (2. Tepmes, Y3bekucmaH)
BIMUAHUE MY3bIKU HA NCUXOPU3INYECKOE COCTOAHUE YEINTOBEKA
141 3okupoea @.b. (e.byxapa, Y3b6ekucmaH)
KPU3UCbl CNOPTUBHOW KAPLEPDI
143  BopuHa H.H. (2.CaHkm-llemepbype, Poccusi)
TOMOC 3MOLIMOHAINNIbHOIO UHTENNEKTA
147  U6pazumosa P.)K. (e. Hykyc, Y3bekucmaH)
PA3BO[bl KAK COLUUATTIbHO-NMCUXONOIMrM4YECKAA NMPOBNEMA
(Ha mamepuane Pecny6nuku Kapakannakcmat)
149  Unxamosa A.U. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
NCUXOCOUUANBbHbLIE OAETEPMUHAHTbI PA3BUTUA U TEMEHUA XPOHUYECKUX
COMATUYECKUX 3ABONEBAHUA Y OETEW U NOOPOCTKOB
151 Ucmamosa [.T.(e. Byxapa, Y3bekucmaH)
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CEMEMHbIE KOH®IUKTbI
153 Ucmaunosa H.3. (e. TawkeHm, Y3bekucmaH)
AHANN3 CXOOHbIX MOHATUA CTPECCOYCTOUYMBOCTU B APEBHUX UCTOYHUKAX
157 Kaoeiposa T.M. (e. buwkek, Kbipebidckas Pecrybnuka)
O HEOBXOOUMOCTU NEPECMOTPA ®OPMYJTUPOBOK OTAENbHbIX MCUXUYECKUX
PACCTPOWCTB MKB-10, KACAIOLLMXCS OETCKOIrO BO3PACTA
159 KanaHdapoea MaduHa BaxodupoeHa (2.YpaeHy, Y36ekucmaH)
COLMAIIbHO-NICUXONOMMYECKUA AHATTU3 PENPOOYKTUBHOIO NOBEQEHUA B CEMbE
161 Kamunoea H.I., MNapnuesa LL.A. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH,)
®OPMUPOBAHUE NCUXONOMMYECKOW KYNbTYPbl Y HEOPFTAHU30BAHHOW MOJTIOAEXMW —
BAXHbIA MEXAHU3M PEMHTEIMPALIUM B COLUYM
162 Kamurnosea H. I., llapunosa [.[. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)
NCUXONOrMYECKUE OCOBEHHOCTU ®OPMUPOBAHUSA COLMAINIbHON OTBETCTBEHHOCTUN Y
HEOPIAHU30BAHHOW MOJIOOEXU
164 KaHmoposud J1.A, B.B. Kosnos B.B. (2. Apocnaenb, Poccusi)
NCUXONOIMM4YECKAA NOMOLLb B YCNOBUAX NAHOEMUUN
167 Kapamywka J1.H. (Kues, YkpauHa)
KOMWHI-CTPATEINMN KAK ®AKTOP OBECINEYEHUA NCUXONOIMrMYECKOIO 30OPOBbA
PYKOBOOMUTENEW OGPA30OBATENbHbIX OPFAHU3ALUA
169 KapamsH M.X. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
COUMUAIBbHAA NOOAEPXKA KAK ®AKTOP LEHHOCTHOIO OTHOLUEHUA NUYHOCTU K
300POBbIO B KOHTEKCTE BMONCUXOCOLUMANBLHON MOAENN
172 Kacumosa 3.X. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)
AUWCTAHUMOHHOE OBYYEHME: ANOAKTUYECKME BO3MOXXHOCTWU BbINMONHEHUA
CTYOEHTAMU CAMOCTOATENbHbIX PABOT
174 Kupunnoea A.U. (e.CaHkm-[lemepbype, Poccusi)
KOYYMUHI M ElrO POJIb B ®OPMUPOBAHUN OBEPA3OBATEJIbHOIO NMPOCTPAHCTBA
176  Kucenéea A.A, M.FO. KysbmuH (2.Mpkymck, Poccusi), Kosnos B.B. (2. Slpocnaerns, Poccusi)
OCOBEHHOCTU MPO®ECCUOHAINBHBLIX CITOXXHOCTEA COBPEMEHHbLIX MPEMNOOABATENEN
OBLLMX OBEPA3OBATEJbHbIX OPFTAHU3ALIUNA
179 Kuyyk A.B. (2. Odecca, YkpauHa)
NCUXO3IMOLMOHAIbHOE 300POBbE JINYHOCTU KAK HAYYHAA NPOBIIEMA
181 Kodupos O.C.(2.CamapkaHd, Y3bekucmaH)
M3YYEHUE NPOBJIEMbl MOTUBOB N MOTUBALIUX B 3APYBEXHOW NCUXONOrnu
184  Kosnos B.B, Cmapodybuesa I".A. (2. Apocnasns, Poccusi)
NMPOBNEMA COLUUANU3ALMN OETEN OOLWKONBbHOIrO BO3PACTA B YCITOBUAX
WH®OPMALIMOHHO-HACBILWEHHOW LLIM®POBOW CPE[bI
186 Kapaeea HO.X. (2. Tepmes, Y3bekucmaH)
NMPOBJIEMA 3rOU3MA U EE PELLEHUE B MCUXONOrMYECKON HAYKE
189 KopuwyHos B.C. (2.CaHkm-lTemepbype, Poccus)
TOonocChbl TENA U BPEMEHU: BMTUAHUE NPOCTPAHCTBA TEJIA HA NPOCTPAHCTBO
PEAJIbHOCTWU BYAYLUEIO
192  Kpynickas H.H. (2.CaHkm-llemepbype, Poccusi)
KOHUENUUA «NMUPAMUOA PA3BUTUA» N.M. TUCKAPEBA KAK MOAEJb XXU3HEHHOIO
NMPOCTPAHCTBA (TOMNOCA) YHENOBEKA
195 Kydpamosa A.H. (2. byxapa, Y36ekucmaH)
PABOTA C OOAPEHHbLIMU OETbMU
197 Kydpamynnaesa P.b, TypeyHosa I. (e.TawkeHm, Y3b6ekucmaH)
NCUXONOrM4YECKUE Noaxoabl K ONPEAENEHUIO BUPTYAINIbHOIO OBLLEHUA
199 Kysuesa 3.E. (2.Hasou, Y3b6ekucmaH)
ncuxonorua TBOPYECTBA
201 Kosnos B.B. (2. Apocnaens, Poccusy), Ky3sHeuyos [.B. (2.Mockea, Poccusi)
rMNHO3 B BOPLEE C JINLLIHUM BECOM Y1 SMOLMOHAITbHbIM NEPEEAAHUEM
203 Kynamoea C. (2.Kapwu, Y3bekucmaH)
COUUAITIbHO-NCUXONOIr’M4YECKUE OCOBEHHOCTU NH®OPMALIMOHHO —NCUXONOINrM4YECKOIro
OBECMNEYEHUA HECOBEPLUEHHONETHUX
205 Kynues E.K. (2.Byxapa, Y3bekucmar)
POCT NOAPOCKOBOM ArPECCUWN HA ®OHE PACMPOCTPAHEHUA NMAHOEMWU B Y3EEKUCTAHE
208 Karomos N.®., XKypaee M.b. (2.byxapa, Y3bekucmaH)
NCUXONOIMMYECKAA OUMATHOCTUKA MY3bIKAIIbHOIO CITYXA
210 Maxudos LL.M. (2. Hasou, Y3bekucmaH)
MY3bIKANIbHOE MbILWNEHUE: MHOFOYPOBHEBOCTb UCCINNEOOBAHUA
213  MakcumeHko C.4., l'yposa O.B. (2. Kues, YkpauHa)
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NCUXONOr'M4YECKOE OBECINEYEHUE COBPEMEHHOIO OBPA30BATEIIbHOIMO NPOCTPAHCTBA
215 Mamapacynb3oda 3.A. (e. [xu33ak, Y3bekucmaH)
U3 UICTOPUU CEOPA YN 3ANNCU OEPA3LIOB Y3EEKCKON HAPOOHON MY3bIKU
217 Melibaeva R.N. (Tashkent, Uzbekistan), Jurayev V.M. (Kokand, Uzbekistan)
DEVELOPING STUDENT DIVERGENT THINKING
219 Mepkynsesa T.A., Kosnos B.B., lllameHkos [.A. (2. Spocnassnb, Poccus)
AVHAMUWKA CAMOOTHOLUEHUA YYACTHUKOB NMPOrPAMMbI MO CHMXXEHUIO
SMOLUUMOHAITIbHOIO BbIFrOPAHUA
222  Mynnaboesa H.LL., Akbapoe C.FO. (2.HamaHzaH, Y36ekucmaH)
NOBEAEHME NOOPOCTKOB U BOMNPOCbLI CTAHOBINEHUA NMYHOCTU B NPOU3BEOEHUAX
BOCTOYHbIX MYOPELIOB
226  Myxamedosa [.I". (2. TawkeHm, Y36ekucmaH), Mamadusiposa [.Y. (2. CamapkaHd, Y36ekucmaH)
CYLLUHOCTb NOHATUA NPODECCUOHAIBbHbIA CTPECC U NPUYUNHbLI EFO BO3HUMKHOBEHUSA
235 Myxamedosa [.I". (2. TawkeHm, Y3bekucmaH), MycuHosa P.fO. (2. CamapkaHO, Y3bekucmaH)
3®DEKTUBHOCTbL NPOLIECCA ®OPMUPOBAHUA U PA3BUTUA KPEATUBHOW CAMOPEIYNALUU
Y ByAQYLWNX NEQAroros
240 Myxmapoe O.LL. (2. AHOuxaH, Y3bekucmaH)
®AKTOPbI MCUXONOrMYECKOW 3ALLUUTLI MONOJEXN OT PA3NMUYHBLIX UHOOPMALIMOHHbIX
Yrrpo3
243  Myxmopos 3.M. (2.byxapa, Y3bexkucmaH)
KOMMYHUKATUBHAA KOMMNMETEHTHOCTb BPAYA
246 Haszapos A.C. (e.TawkeHm, Y36ekucmaH)
NMCUXONOrMYECKUE ACMNEKTbI YIMIPABNEHYECKUX BO3OAEACTBUA N PELLEHUNA
248 Ha3zapos A.M. (2. Byxapa, Y36ekucmaH)
CTPYKTYPA N OCOBEHHOCTU ®YHKLIMUOHUPOBAHUA MEXAHM3MOB NMCUXOJNTOrMYECKOM
SAWLUTDLI
250 Hasapos X.3. (2.[xu33ak, Y3bekucmaH)
CTPYKTYPA MY3bIKAJIIbHOIMO MbILUNEHUA
253  Hasuposa J1. B. (e.TawkeHm, Y3b6ekucmaH)
PEKOMEHOALIMU MO UCNOJIb3OBAHUIO UNT «SCORE» NMPU NOATOTOBKE KAOPOB
F'YMAHUTAPHOI'O HAMPABJIEHUA
256  Hapkesuy A.B. (2. Mockea, Poccusi)
NCUXOPU3NONOIrMYECKUE OCOBEHHOCTU NPU 3AHATUAX MEOUTATUBHbLIMU NPAKTUKAMU
259 Hapmemosa IO.K. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
AKTYAIbHbIE NPOBNEMbI OPFTAHU3ALIUW NCUXONOrMYECKOW CNYXEbI Y BONbHbIX C
NCUXOCOMATUYECKUMU 3ABOJIEBAHUAMMU
262 HacumOxaHoea M.M., SHHeuboesa [. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)
COLUMAINBbHO-NCUXONOrMYECKUE ACMNEKTbI ADANTALWU CTYOEHTOB K HOBOM CPELE
OBYYEHUA
265 Huamamynura J1.A., XKabaposa J1.A., CanmaHosa T.X. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)
HOMO®OEMUSA - BONE3Hb COBPEMEHHOW MONOOEXWU
267 HuwaHosa 3.T., Anumbaesa L. T. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
AMMUPUYECKOE U3YYEHUE STHUYECKON WOEHTUYHOCTU
270  HuwaHos C.FO. (e.TawkeHm, Y3bekucmaH)
TEOPETUYECKWIA AHAITN3 KU N OBMAHA
271 Hypynnaesa b.b., Kacumosa X.A.(Y36ekucmaH)
MCCNEOQOBAHUA NCUXOPEIYNALUU B NCUXONOIrNM CNnoPTA
273  Onumos J1.5. (2. Byxapa, Y36ekucmaH)
OWAFHOCTUKA YNPABNEHYECKUX CNOCOBHOCTEN
274  OcmakHos LU.LI. (e.Byxapa, ¥Y3bekucmaH)
PA3BUTUE KPEATUBHOCTU Y NOAPOCTKOB U CTAPLUMX LUKONMbHUKOB CPEOCTBAMU APT-
TEPANUA
279  Ocmonos XK.LL. (2.byxapa, Y3bekucmaH)
KOHLUENLUWA KOMWHIA: ONPEOENEHUE, ®YHKLUUA U BUObI
281 [laenoea E.B., SHeenbeapdm E.E. (2. Apocnaenb, Poccusi)
NMCUXONOrMYECKUMA ®EHOMEH CEKCYAITbBHOIO HACUNWA
282 [laenoesa KO.b. (2. lomenb, benapyck)
NMPO®UNAKTUKA TPYOOIONIM3MA
285 Kosnoe B.B., NMuckapes .M., PessikuHa J1.B.(2.5lpocnaerns, 2.CaHkm-llemepbype, Poccusi)
Tonoc SMOLUUOHAIIbHOIO PABHOBECUA
288 [lluckapés .M. (2.CaHkm-lTemepbype, Poccus)
TOonocooud TENA
292  [lonyakmos [.A. (e.CaHkm-llemepbype, Poccus)
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NAPAOUrMAIBbHbIA AHANU3 KAK UHCTPYMEHT OMNPELENEHMA TOMOCA NMPOEKTA
294  [Ipokoghbesa H.C.(2.CaHkm-llemepbype, Poccusi)
TOMNOC YENOBEKA B POOOBON CUCTEME (B KOHTEKCTE APT-TEPANMUU OECTPYKTUBHbIX
3MOLUI)
299 Pama3soHos XK.)K. (2.byxapa, Y3bekucmaH)
CAMOPEIYNALMA NCUXUYECKNX COCTOSAHUN NOOPOCTKOB KAK MCUXONOrMYECKUA
®EHOMEH
301 PacHukos E.®., Kosnos B.B. (2. Sipocnasns, Poccus)
OTNIMYUTENbHBIE OCOBEHHOCTU PENUIMO3HOW CUMBOJIUKW. MCUXONTOMMYECKAA
CMNEUUPUKA UCMOJTIb3OBAHUA CUMBOJIOB B NEPUOANYECKUX U3OAHUAX PA3NTMYHLIMA
PENMUrMO3HbIMUN OPIFAHU3ALIUAMU
303 Pacynosa H.T, laHuesa I".B. (e. TawkeHm, Y3bekucmaH,)
PA3BUTUE PEBEHKA B COLUWUYME U NPOLIECC PA3BUTUA NUYHOCTHU
306 Paxumosa U.U. (e.TawkeHm, Y3bekucmaH), FOcyrmkoHoea U.A.(2. AHOuxaH, Y3bekucmaH)
NCUXONOINMYECKAA MHTEPMPETAUNA CTYOAEHTAMU MPOLIECCA NO3HAHUA
309 Paxumosa W.I. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
®OPMbI MPOABIEHUSA U ®OPMbI MPEQYMPEXAEHUSA OTPULIATENbHbIX MOCNEACTBUA
3ACTEH4YMBOCTH
312 PaxmaHoea [.b. (2.byxapa, Y36ekucmaH)
POJlb POOUTENEW B PA3BUTUN PEBEHKA
314 PaxmoHosa 3.H. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
OMOUUOHANBHbIA MHTENNEKT B TPYOAX 3APYBEXHbIX MCUXONOroB
318 Pysues Y.M. (2.byxapa, Y3bekucmaH)
PABOTA C AETbMW N3 HEBNAIOMNONYYHbIX CEMEN
321 Pycmamos L.LL. (2. bByxapa, Y36ekucmaH)
®OPMUPOBAHUE MATEMATUYECKOM KOMMETEHTHOCTU NPAKTUYECKMX MCUXONOIroB
323 Cadynnaesa @. (2. [xu33aK, Y3bekucmaH)
NMEPCMNEKTUBbI UCNOJNIb30OBAHUA HOBbIX COBPEMEHHbIX NEQArOrMYECKUX TEXHONOMA
HA YPOKAX MY3bIKU
325 CauodxaHosa [.X. (2.byxapa, Y3bekucmaH)
CMNEUM®UKA FTEHOEPHbIX PA3NIM4YUA B ATPECCUBHOCTU
327 Cauduli C. (2.Hasou, Y3bekucmaH)
PA3BUTUE MY3bIKAITbHO-TBOPYECKUX CNIOCOBHOCTEN MITAOLIMX LUKONbHUKOB C PA3HbLIM
YPOBHEM UHTENNEKTYAIIbHOIO PA3BUTUA
330 Caudmypadosa M.B. (e.Ypaeny, Y3bekucmaH)
NMOHATUE "WHTEPEC" N EFO ®OPMUPOBAHMUE B NEOAMOMMYECKOM MPAKTUKE
332 Canomamosa C. (e.CaHkm-llemepbype, Poccusi)
TOMOC 3CTETUYECKOIO KOYUMHIA B MPOCTPAHCTBE NMPAKTUK IMYMHOCTHbLIX U3MEHEHUI
335 Canowmosa Il (2. TawkeHm, Y3bekucman)
TPEHUHI B ®OPMUPOBAHWUU U PA3BUTUN MEXKYNbTYPHOMU KOMNETEHTHOCTU CTYOEHTOB
338 Caneunbaesa A.O. (2. Anmamel, Pecriybnuka Kasaxcmat), Kosnoe B.B. (2. Slpocnaenb, Poccusi)
BNUAHUE NHOOPMALIMOHHO-KOMMYHUKALUMOHHBIX TEXHONOMMA HA KOTHUTUBHBIE
NPOLIECCHI
341 CaHdanosa A.B. (2.CaHkm-llemepbype, Poccusi)
HAWUTU CBOM TOMOC: NPOBJIEMbl BbIEOPA MECTA B XXU3HU U XXU3HEHHOIO NYTU
344  CaHuHa M.B. (2. Spocnasns, Poccusi)
BIIUAHUE CTPECCOBbIX CUTYALMA U KPU3UCOB HA CKITOHHOCTb K MONAOAHUIO NMUYHOCTU
B CUTYALIUIO BE3AOMHOCTHU
348 Capubaesa Y.C. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)
NOArOTOBKA MONOAEXM K BYAYLLEW CEMEWHOW XXU3HU
351 Cameandues A.A. (2.AHOuXaH, Y3b6eKkucmaH)
NPOSABNEHME FrEHOEPHOM MOEHTUYHOCTU B NPEONPUHUMATENLCTBE
355 Cammapoe 3.H. (e. TawkeHm, Y3bekucmaH)
WHTEPAKTUBHBLIE METOAbI OBYYEHUSA KAPOBOIO PE3EPBA B CIIOXXUBLLEWCA
NEQArOrMYECKOW NPAKTUKE OBYYEHUA B3POCIIbIX B Y3EEKUCTAHE
357 Caqghaes H.C., Kamanosa 3.X. (2. TawkeHm, Y36ekucmaH)
NMPO®ECCUOHAINBLHASA PE®IIEKCUA KAK ®AKTOP PA3BUTUSA PO®ECCUOHAIBHOM
OEATENbHOCTU MOJ1IOOOI0 NEAQAIOrA
359 Caghbapos [J.X (2. Hasou, Y3bekucmaH)
COLMUAIBbHO-NICUXONOMMYECKUE MEXAHU3Mbl COBEPLLEHCTBOBAHUSA OTHOLLEHWUA MEXLOY
NOKYNATENEM U NPOOABLIOM
361 CagpoHosa A.A. (e.CaHkm-llemepbype, Poccusi)
TOMOCO®UA TPEBOIU: NCUXONOIM'MYECKOE COAEPXXAHUE N MECTO JTOKAITU3ALIUM TPEBOI'U
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364 CupoxudduHosa ®.X. (2.AHOuUXxaH, Y3bekucmaH)
AHAITN3 COLUMANBHO-NMCUXOJNTOMMYECKUX ®AKTOPOB, OBECIMNE4YBAKOLLINX
9OPEKTUBHOCTb TPYOOBOW AEATENBHOCTHU
367 CwmupHos A.A.,Cornosbesa E.B. (2. Spocnaens, Poccusi)
®ALLUN3M KAK NMOOBEPXXEHHOCTb AHTUOEMOKPATUU U OBLLUA YPOBEHb AMMATUN Y
CTYOEHTOB
370 Cabuposa [.A. (2. Byxapa, Y3bexkucmaH)
U3YYEHUSA ®AKTOPOB COLIMATIBHO-MCUXONTOrMYECKOM KOMNETEHTHOCTU Y MEOUUUHCKUX
PABOTHWUKOB
372 Cokornosa A.A. (e.CaHkm-lNemepbype, Poccus)
NMPOCTPAHCTBO NEPEFOBOPOB KAK AMHAMUYHAA CPEOA OYXOBHOIO PA3BUTUA
374 CopokuHa E.H.(2.CaHkm-llemep6ype, Poccusi)
TONoCOo®UA MATEPUHCTBA
378 Tunnawatxosa X.A. (Y3bekucmaH)
NMOHUMAHUE NCUXONOMMYECKOIO BIIAFONnony4mnsa NNYHOCTUN B CYOU3ME U COBPEMEHHOW
ncuxonoruum
380 Toeurnos Y.A. (2. Hasou, Y36ekucmaH)
NCUXONOrMYECKOE PA3BUTUE MY3bIKANIbHOM MAMATU OETEX MITALLLENO LUKOJIbHOIO
BO3PACTA
383 Typaesa [.P. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH), Enmypamosa A.Y. (2. Hykyc, Y3bekucmaH)
COLIMATIbHO-NMICUXONOMMYECKUE ACMNEKTbI CTUNSA OEATENBLHOCTU NPEMNOOABATENEN B
CUCTEME OTHOLLUEHWUN «NEQAMOr-CTYOEHT»
385 Typeenesa O.10. [psuyerko E.H. (e.CaHkm-lNemepbype, Poccus)
NMPOCTPAHCTBO UHTEPHETA KAK UHCTUTYT COLIMATTU3ALIUK: TONOCHI LMDPOBOMN 3MOXU
389 Tursunova O.A. (e.TawkeHm, Y36ekucmaH)
PSYCHOLOGICAL ASSISTANCE IN SUICIDAL BEHAVIOR OF INTERNAL AFFAIRS: DIAGNOSTICS,
CORRECTION, CONSULTING
393  VYnyeosa LU.M., Hemamosa P.P. (2. Byxapa, Y36ekucmaH)
OCOBEHHOCTM YNPABJIEHYECKOW KAPLEPbI XXEHLMH B Y3EEKUCTAHE
394  Ymapoea H.LL. (2.Yup4uk, Y3bekucmaH)
3AOAYUN OBECNEYEHMA CMINOYEHHOCTU ®YTBOJIbHbIX KOMAHA: COLIMAINIBHO-
NCUXONOrMYECKUM noaxon
397 Umarov B.M., Isakova M.T.(Uzbekistan)
FAMILY ENVIRONMENT AS A FACTOR OF MENTAL HEALTH
401 Ymyp3okos b.H. (2.Haeou, Y3bexkucmaH)
MY3bIKA KAK CPEACTBO BOCMUTAHUSA IMYHOCTU B COLMATBHO-KYNbTYPHOW CPELE BY3A
403 Ypasbaesa [.A.(e.YpaeHy, Y3bekucmaH)
TEOPETUYECKUE OCHOBbI OHKONCKUXOJIOrnn
405  YpuHosa Jl. (e.Kapwu, Y3bekucmaH)
NCUXONTONMYECKAA MNOMOLLb NPU NEPEXXUBAHUN TOPA
408 YcmaHosa M.H. (2.byxapa, Y3bekucmaH)
CMNEUUDPUKA NMPOABIEHUA ATPECCUBHOCTU B NOAPOCTKOBOM BO3PACTE
411  @adusuesa M. (2. Kapwu, Y36ekucmaH)
NMCUXONOrMYECKUE YCNOBUA ®OPMUPOBAHUSA CYMNPYXXECKOW NAPbI
414  ®@apgpuesa K.A. (e. TawkeHm, Y3bekucmaH,)
NCUXONOIrnM4YECKUE ycnoeumsa PA3BUTUA HAYYHO-MHHOBALIMOHHOIO MbILLITEHUA B
IOHOLLECKOM BO3PACTE
417  Xalidapos J1.P. (2.byxapa, Y36ekucmaH)
CTPECCbI U X 3HAYEHUE B XKW3HU YENOBEKA
419 Xatiumos O.9. (e. TawkeHm, Y36ekucmaH,)
BOMPOC NCUXONOMMYECKOW KOMMNETEHTHOCTU PYKOBOOUTENA CPEOHEIO 3BEHA BY3A B
KOHTEKCTE NPUOPUTETHbLIX NCUXONOIMNM4YECKUX KAYECTB
N COLMANIbHOW OPUEHTALIUN
422  Khakimova .M., Sadirov A.A. (e.TawkeHm, Y36ekucmaH)
THE CONCEPT OF STRESS RESISTANCE AND ITS FORMATION AMONG EMPLOYEES OF THE
INTERNAL AFFAIRS BODIES OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN
427  Xaneawu O.B. (Poccusi)
MHTErPATUBHBLIA NOOXOM4 B FTMMHOTEPAMUU NCUXOCOMATUYECKUX PACCTPOUCTB
432  Xanumosa M.B. (2.AHOuwxaH, Y3bekucmaH)
TEOPETUYECKUE OCHOBbl ®EHOMEHA OTBETCTBEHHOCTWU C®OPMUPOBAHbI B CUCTEME
OBLLECTBEHHbIX OTHOLLUEHWUHA
435 XacaHos P.A., ®atisues 4. 3. (2. Byxapa, Y3bekucmaH)
ArPECCUBHBIE BUAbI CMTOPTA N TIMYHOCTb CNOPTCMEHA
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438 Xoodxabaesa 3.1, Pacynosa FO.b, (2.Hasou, Y36ekucmaH)
BOCMPUATUE MY3bIKW OETbMU PAHHEIO BO3PACTA
440 Xonukos K.b. (2.Byxapa, Y3bexkucmaH)
MY3bIKA U NMCUXONOIrnsa YENOBEKA
443  XydolUHasaposa [. (e. [xu33ak, Y3b6ekucmaH)
BO30ENACTBUE MY3bIK/M HA OYXOBHOE PA3BUTUE INMHOCTU
445  Yenenesa H.B. (e. Kues, YkpauHa)
OUCKYPCUBHBIE OCHOBbI BbICTPAUBAHUA NMMYHOCTHOIO NMPOEKTA U TEXHONOIA
CAMOINPOEKTUPOBAHUA
447  Yydakoea B. 1. (2. Kues, YkpauHa)
MHTEMPATUBHBIE NCUXONOIMMM4YECKUE METOObI 9KCMNEPTU3bl U KOPPEKLUA
®OPMUPOBAHUA KOMNETEHTHOCTEN KOHKYPEHTOCMNOCOBHOCTU IMYHOCTU B YCITIOBUAX
MHHOBALMOHHOWN OEATENBHOCTU
451 Ullamcues Y.b. (2. TawkeHm, Y3bekucmaH)
®EHOMEH OETCKO-POOUTENIbCKMUX OTHOLEHWHA
454  Shamsieva M.B. (Tashkent, Uzbekistan)
BILINGUALISM IN PSYCHOLINGUISTIC INTERPRETATION
456 Ulykyposa A.C., YemaHosa M.H. (2.Byxapa, Y3bekucmaH)
WUrPA KAK CPEACTBO PA3BUTUA KOMMYHUKATUBHOM KYJIbTYPbI Y CTAPLLMX
AOWKONbHMKOB
459  Onos 3.C. (e.byxapa, Y3b6exkucmaH,)
NPOABNEHME COUUAINIBbHO-NCUXONOMMYECKUX MEXAHU3MOB MOTUBALIMA
CYUUUOANBHOIO NOBEAEHMA COTPYOAHMKOB OPIrAHOB BHYTPEHHUX OEN
461 Opeawesa C.X. (e.Kapwu, Y3bekucmaH,)
NCUXONOro-negAror "MYECKME ycnoBus, BINUAIOLLIME HA PASBUTUE NCUXNYECKUX
MNO3HABATEJIbHbLIX MPOLECCOB MIAALMX LUKONbHUKOB
465 BOwoHkynosa I'. (2.Kapwu,Y3bekucmaH)
OCOBEHHOCTW SMOLUMOHAIBbHbLIX OTHOLUEHWW B CEMbE
468 HOHycosa I'.C. (2. ®epezaHa, Y3bekucmaH)
NMCUXONOrMYECKUE OCOBEHHOCTU B3AUMOOTHOLUEHUNA «MATb-PEBEHOK» B MOJHBLIX U
HENOJHbIX CEMbAX Y3BEKUCTAHA
470 KOocynoe b. (2. [xu33ak, Y36ekucmaH)
HAPOOHAA MY3bIKA B CUCTEME NATPUOTUYECKOIO BOCIMUTAHMUA LLKOJIbHUKOB
471 Tlaubynnaes A.A. (e.byxapa, ¥Y36ekucmaH)
OMOLIMOHAIIbHO-BONEBbLIE OCOBEHHOCTU CMTOPTCMEHOB
473  Kapwueea [.C. (e. TawkeHm, Y3bekucmaH)
COBPEMEHHbIE TEXHONOI MU NCUXOMNMPO®UITAKTUKUA U KOPPEKLUUU NMPO®ECCUOHAIIBHOIO
CTPECCAY NMEQAIoroB
476  [xanunos 3.5. (2.byxapa, Y36ekucmaH)
NEOAITOr'MYECKAA U NCUXONOIMMYECKAA OUATHOCTUKA ANnd ONPEAENEHUA YPOBHAA
PA3BUTUA NMNYHOCTU OETEN
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I0TCA HE OnpeaeneHHo;

4) y peTen, caMOOLIEHKa KOTOPbIX CPeaHSs], a OLeHKa poamTenei no OTHOLEHNIO K HAM 3aBbllLIEHHas -
OLeHKa KOTOpbIX, MO OTHOLLUEHUIO K OXMOAEMOW OLEeHKe poauTenen BbiCOKasi, co3fjaeTcs GnaronpuatHas
cpepda ons hbopMMpoBaHUA Yy HUX B Dyayliem nonoxuTernbHoro obpasa “A”. T.e. UMEHHO 3TO NONOXEHNe
MOXeT cTaTb hyHAaMeHTOM Anst 6ornee 06 bEKTUBHBLIX OTHOLLIEHWUA U a0EKBATHOTO CAMOMNO3HAHWS.

Kpome aToro, AaHHble, NOfnyYeHHbIe B pe3ynbTaTe UccneoBaHuMi caMono3HaHus y geTen npu nomo-
wm metogda “JNlectHmubl” B.I.lypa, nokasanu 4to, 6ONbLUMHCTBO AETEN CTapLlero AOLWKOMBbHOrO Bo3pacTa
(97,6%) xopolwuero o cebe MHeHusi, U3 Hux 90 % peTel npencTaBnsaOT cebs “oyeHb xopowmnmn”, a 7,6%
AeTen NpocTo BOLLMM B KAaTEroputo AeTen, cumTaBLLUMM cebsi “XopoLrMmK”, 3TO TOBOPUT O TOM, YTO y AeTen
TaKoro Bo3pacTa BbiCOKasi OLieHKa MO OTHOLUEHMIO k cebe, U He ABNseTCs agekBaTHOW camooueHKkon. Kak
nokasblBalOT aHanu3 AaHHbIX, Y BCEX AeTeW Takoro Bo3pacTa pasBuTa BbICOKas OLEHKa MO OTHOLLEHMIO K
cebe, a uHagmeuayanbHble GOPMbI PACCMOTPEHHON CaMOOLIEHKN Ha CaMOM Jene ABMSITCA CNOXHbLIM B NPO-
uecce ero opM1MpoBaHUS N NMOKa3bIBAKOT OTHOLLEHUSA K HUM.

OpHako ecTb ¥ Takas kaTeropusi geTeu, KoTopble B Ka4yecTBe npuBrekatenbHoro obpasa ansd cebs
BblGUpatoT obpas B npowwnoM. XKenaHue BO3BpaTUTLCS B NPOLUNOE CBA3AHO C rryBoKMM OCO3HaHUEM TOro,
YTO C BO3pacTOM YBENNYMBAETCH M OTBETCTBEHHOCTb OEeTeNn, CBSA3aHHas C XW3HbK B3pOCrbIX. HeratmBHas
OLleHKa Mo OTHOLLEHMIO K 0Opa3sy B3pocrnoro B OyaylleM, enaHme Bo3BpaTUTbCs B 6€33aboTHOE AeTCTBO U
BCerga ocraBaTtbCsi B ponu nobmumoro pebeHka CBOMCTBEHHO HEKOTOPLIM AETAM 3TOro Bo3pacTta, npuymnHa
3TOMy CO3HaHue pebeHka 1 oXvgaemas HeadekBaTHas OLEHKA MO OTHOLUEHWIO K B3pOCHbiM. AHanm3 kade-
CTBEHHbIX M KONNYECTBEHHbIX OTHOLLIEHMI BbibOpa AeTen nokasan B3anmo3aBUCUMOCTb dhopmbl “A”, Hpa-
BMBLLEMYCS1 caMoMy cebe u “npuBnekatenbHbii A”. Hanpumep, y geTen KoTopble UMEKT cucTeMy npea-
ctaBneHun “A+” nepuopg “otpodectsa”’ --- “MeHs” + ---- “A — cTapyecTBO”, XenaHue ctaTb B3pOCNbIM B TOW
W MHOW CTEMEHN UMEeeT NPOTUBOPEYNA U aMBUBANEHTHOCTb, 3TO C OAHOW CTOPOHbI OTpaXkaeT NoHNMaHue
MoryLecTBa MyMpa B3pOCHbIX Y NONOXUTENbHbIE CTOPOHbLI MPEACTaBMNEHUS O HUX, C APYroN CTOPOHbI CTPEM-
neHne ObITb B3POCIbIM XapakTepusyeTtcs NoTpebHOCTbI0 BOCCOeaNHEHNST pebeHka C MUPOM B3POCTIbIX. JTO
OaeT BO3MOXHOCTb pebeHKy npeAcTaBUTb COCTosiHMe “A-cenvac” n “A B OyaylieM” kak Mogenb CyLecTBo-
BaHus B ByayLLeM 1 yCTONYMBOTO MUPOBO33PEHNSI B MMPE COLMarbHbIX OTHOLUEHWN.

Ha ocHOBaHMM MpaKTUYECKMX N TEOPETUYECKMX 3aKITHOYEHUN, BbITEKAOLWMX U3 UCCNEeL0BaHWUI, MOXHO
JaTb cnefylowne pekoMmeHgaumn.

1. He 3akpbiBanTe rnasa Ha npobrieMbl U NPOTMBOPEYUS — CryLIanTe OeTEN 1 rOBOPUTE C HUMW;

2. He yrHeTalTe cebs — Tak kak ecnv Bam Mroxo, To U pebeHky Toxe He OyaeT cnagko;

3. He oTBOpaunBanTech OT AeTeN, JaXe €ClfiM OHU BMHOBHbLI B YEM-TO.

NurtepaTypa.
1. BuHHukotT [1.B. Pasrosop ¢ pogutenamun. — M.: Knacc, 1995. — 92 c.
2. Bbirotckuin J1.C. Nekuun no ncmuxonoruu. -CI6.: Mutep, 1999. — 478 c.
3. KapumoBa B.M. Mexp Ba mypyBBaT omnagaH 6ownaHagn — T.: AHrm acp aBnoaum, 2004. — 28 6.

BILINGUALISM IN PSYCHOLINGUISTIC INTERPRETATION

Shamsieva M.B.
(Tashkent, Uzbekistan)

In European countries, in the USA, China, India, Indonesia and other countries of the world, polygamy
is common in various forms. Multilingualism and its multifaceted type bilingualism are a worldwide phenome-
non, becoming an object of study of linguistics, psycholinguistics, neurolinguistics, psychology, sociology,
pedagogy, cultural science, and each of these disciplines performs its theoretical and practical functions.
Nevertheless, although the concept of "bilinguism" is widely used in the scientific literature, the debate about
what exactly is behind this term and what kind of person can be considered bilingv has not yet been com-
pleted.

According to the comments recorded in the English explanatory dictionaries (for example, Webster's
dictionary or BBC English Dictionary), "bilingual" refers to someone who can speak two different languages
fluently. American linguist Leonard Blumfield uses this traditional interpretation in his work "Language", but
shows that it is not possible to accurately determine the level of second language proficiency that the speak-
er can be considered bilingual. Psychologist Dj.Maknamarova suggests that one of the main language skills,
such as hearing, speaking, reading or writing, should be considered bilingual, everyone who has a minimum

454
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of competence. Researchers D.Hamers and M.Blank offers a functional approach to the description of the
essence of hilinguism, since language is a tool designed to perform cognitive and communicative functions
in society and in the personal circle. These authors in their research use the term "bilinguism" in relation to a
language society in which two languages are practically intertwined, while the term "individual bilinguism" or
"bilingualism" refers to the psychological state of a person who has multiple language codes as a means of
social communication.

Francois Grojan studies the phenomenon of bilinguism in terms of language activity, as well as from
the point of view of the scope of the use of each language by a bilingual person. In his opinion, it is illogical
to evaluate bilinguals according to their degree of possession or "balanced"in their minds, because bilinguals
usually use languages for different purposes in different situations: at family, work, friendly communication,
etc. The use of languages in these circles is represented by the term Grojan "domains”, and the compatibility
of the languages of one person, or form a mutually complementary principles. According to the scientist, it is
precisely as a result of the "special" use of such languages that bilinguals rarely occupy them equally.

In the question of how bilingvs use different languages, psycholinguists and neurolinguists use the
term "change of codes" to denote the process of involuntary transition of speakers from one language to
another, depending on the communicative situation. F.Grojan uses this term in a more special sense to de-
note the behavior of bilinguals. In the work of Garsia, two options are offered in explaining the interaction of
bilingual personality languages: the first is based on the fact that in the minds of bilingvs two different lan-
guage systems exist simultaneously; the second option implies the presence in the mind of the individual of
a single integrated linguistic system. In this case, dynamic mental processes associated with the application
of research researchers are more interested. In this way, one of the main theoretical issues of how bilingvs
are structured is the functioning of the brain, in particular, the system of storing language information and the
methods of its management. The research of psycholinguists and neurolinguists has made it possible to
identify differences in the physical characteristics of the mind of bilingv and monolingv: from experimental
data it is known that neuroplasticity indicators in bilingv are higher. According to a number of researchers,
bilingvs consciousness is inherent in the interconnected or joint activity of the two languages, and for suc-
cessful communication, bilingv consciousness will have to adapt to such a joint activity by activating control
in the selection of language tools.

As we can see, despite the great scientific and practical interest in the phenomenon of bilinguism, as
well as the accumulated information, there is still no single explanation for the term "bilinguism", and stable
criteria are not established, which will be the basis for talking about a particular individual bilinguism.

According to linguists and psychologists, one of the main functions of the language is the creation of
the landscape of the world or the focus on "orientation”. The scientists believe that the main task of the lan-
guage in the quality of the character system is the objectification of information received by man from out-
side, as well as the provision of information of all types of activities. E.S.Kubryakova defines language as"
the spiritual, mental, intellectual means of entry into the human brain”. N.Y.D.Arutyunova comes to the con-
clusion that the reality in the language is reflected not by the "unprocessed" appearance, but by the classify-
ing and abstract activity of the human mind, reflected in the language strengthened. Clarification of the na-
ture of communication between language and thought constitutes one of the main issues of theoretical lin-
guistics and psycholinguistics. Language is considered not only as a means of expression and transmission
of thoughts, but also as a direct single form of the occurrence of the thought itself, the reality of thought. Most
philosophers and linguists agree as an axiom that thinking cannot exist without expression in the language.
Philosopher Bertrand Russell studied the connection between the appearance of thought and its occurrence
in the form of words. Rassel believes that language serves not only to express thought, but also to think,
because without language they could not exist. According to the British scientist, the main functions of the
language are, first, the expression of a person's own thoughts and feelings, and secondly, the realization of
communication by a person.

Using these fundamental cases in determining the methodological basis for accepting a person as a
bilingv, one can conclude that the criteria of bilinguism should be sought not by the ability to speak in another
language as in their native language, but by the ability to think in that language. The criterion for the ability to
think in a language is the ability to form sentences or texts directly in a particular language, in contrast to the
translation from another language.

Having considered the construction of sentences as an indicator of the implementation of thinking in a
particular language, we rely on the fact that representatives of logical (analytical) philosophy consider
speech as the main semantic unit of the language. Many linguists also agree with this rule. In particular, the
founder of the school of logical analysis of language, N.D.Arutyunova emphasizes that the idea cannot be
expressed in a language other than the form of a sentence. The researcher will include in the main charac-
teristics of the sentence the ability of a person to establish a connection between any of the subjects guided
by thought — object, concept, name (word). It is precisely this ability of a person to formulate sentences in a
particular language and to form coherent texts based on the consistency of the sentences in order to express
his thoughts that allows him to be considered the owner of that language. In this case, it is necessary to for-
mulate the idea in a particular language without the help of an intermediary language, that is, from one lan-
guage to another without translation.
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WUrPA KAK CPEACTBO PA3BUTUA KOMMYHUKATUBHOM
KYJNbTYPbl Y CTAPLUUX OOLWWKOJIbHUKOB

Lykypoea 51.C., YcmaHoea M.H.
(2.Byxapa, Y36ekucmaH)

CeobogHasi poneBas urpa -- camas npvBrekaTensHas gesaTenbHOCTb Ans geTen. 3To o0bscHAeTCs
TEM, YTO B urpe pebeHOK NCMbITbIBAET BHYTPEHHEE OLyLeHne cBoboabl, NoABNACTHOCTU BELLEN, OENCTBUN,
OTHOLLIEHWIA -- BCEro TOro, YTO B NPAKTUYECKON NPOAYKTMBHOW AEATENbHOCTM AaeTcs ¢ Tpyaom. OTO CoCTos-
HWe BHYTpeHHeln cBoboabl CBA3aHO CO CMeumuKOn CIHOXETHO-PONEBON Urpbl -- AencTBMEM B Boobpakae-
MOW, yCcrnoBHoM cutyaumun. CloxeTHO-poneBas urpa He TpebyeT oT pebeHka peanbHOro, OLyTUMOro NpoaykK-
Ta, B HEN BCe «Kak ByaTo», «MoHapoLKy». Urpa, kak n nobas gpyras OesTenbHOCTb, BO3HUKAET HE CMOH-
TaHHO, a NepeaaeTcs NMoAbMU, KOTOPbIE YXXE BNageHT €0 - KYMEKT urpatb».

B urpe ocyuectensaTCa ABa B1aa B3aUMOOTHOLLEHUIN - UTPOBbIE U pearnbHble. rpoBble OTHOLLEHUS
— 3TO OTHOLLEHMSI MO CHOXETY U POnn, peasnbHble B3aNMOOTHOLLEHNS — 3TO OTHOLLEHNS OeTen Kak napTHe-
poOB, TOBapuLlEN, KOTOpble BbINOMHAKT oOwee Aeno. B coBmecTHOW urpe geTu ydartcsa s3blky 0OLleHus,
B3aVMMOMOHMMaHM1I0, B3aMMOMOMOLLM, Y4aTCa NOAYMHATL CBOM OENCTBUSA AENCTBUIO APYIUX UTPOKOB.

CloXeTHO-poneBasi OKasblBaeT 3HAYUTENbHOE BIIUSHME HA Pa3BUTUE KOMMYHWKATUBHOW OesTeNbHO-
CTU y CTapLUNX OOLLKONbHUKOB. Pe6eHOK HaunHaeT NOHUMAaTbL U OPUEHTMPOBATLCS B NPUYUHAX TEX UMM UHbIX
nocTynkoB ntogewn. No3HaBas cuctemy 4ernoBeyYeCcKkMx OTHOLUEHMIN, OH Ha4MHaeT OCO3HaBaTb CBOE MECTO B
Hel. Urpa ctumynupyeTt pasButue nosHaBaTenbHoW cdepbl pebeHka. PasbirpbiBas dparMeHTbl peanbHowm
B3POCIION XN3HN, peOEHOK OTKPbIBAET HOBLIE FPaHW OKPYXXatoLEN ero AeNCTBUTENBbHOCTH.

B vrpe getu yyatcs obLieHno gpyr ¢ ApYrom, YMEHMIO NOgYMHATE CBOWM MHTEPECH! MHTEpecam ApYruX.
Urpa cnocobcTByeT pa3BuTMIO NPOU3BOSBHOMO NoBeaeHus pebeHka. MexaHu3m ynpaBneHus cBoum nosege-
HMeM, NOAYMHEHUS NpaBunamM CKnagbiBaeTcs MMEHHO B CHOXXETHO-POSIEBON Urpe, a 3aTeM NpOosIBMSETCA U B
Opyrux Bugax aestenbHOCTu (Hanpumep, B yuebHon). B pa3BuTon poneBon urpe ¢ ee CRoXHbIMU CHoXXeTamMu
N pomnsiMKU, KOTOpble CO34aloT LUMPOKWMIM MPOCTOp ANs UMMApOBM3auuw, y geTten hopMmpyeTcs TBOpYecKoe
BoOGpaxeHue. Nrpa cnocobCTBYET CTAHOBNEHMIO MPOU3BOSIbHON MNaMATU, BHUMaHUIO U MblleHno peben-
Ka. Urpa co3gaeT peanbHble YCNoBus s pa3BUTUS MHOMMX HABLIKOB U YMEHUIA, HEOOX0AMMbIX pebeHKy Ans
YCMELUHOro nepexoaa K y4ebHon aesaTensHocTu. [7;34]

B polkonbHOM BoO3pacTe CHXKEeTHO-porieBas urpa siBnsietcs Bedyllen OeATenbHOCTbio, a oblieHve
CTaHOBMTCS YacTblo M ycrioBMeM. B aTom Bo3pacTe npuobpeTaeTcsd TOT CPpaBHUTENBHO YCTOMYMBBLINA BHYT-
PEHHUI MUP, KOTOPLIA JAET OCHOBaHMWSA BrnepBble Ha3BaTb pebeHKa JIMYHOCTLIO, XOTA U HE BMNOSIHE CIOXMUB-
LLENCs, HO CMOCOOHOM K AanbHenwemMy pasBuTUIO U COBEPLLEHCTBOBAHMIO.

PebeHOoK - AOLIKONBbHUK, BXOASI B KONMEKTMB CBEPCTHUKOB, Y)KE UMEET onpeaesNeHHbIn 3anac npasun,
00pasL 0B NoBeAeHUs!, KAKUX-TO MOpasibHbIX LLEHHOCTEN, KOTOPbIE CRIOXUIUCL Yy HEro, bnarogaps U BIIMSIHUIO
B3pocCHbIX, poauTenen. [JoWwKonbHMK NogpaXaeT GriM3kMM B3pOCHbiM, NEPEHUMAdA X MaHEPbI, 3aNMCTBYET Y
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